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WEYAKWIN 

Friday, June 5, 1992

• 0930

The Chairman: Welcome to the Parliamentary Standing 
Committee on Aboriginal Affairs. My name is Larry Schneider, 
the chairman.

From time to time we have other Members of Parliament 
substituting for other members of the committee who for one 
reason or another can’t be here. Ray is representing the New 
Democratic Party on our committee. Unfortunately, the 
Liberal we were supposed to have with us had to attend a track 
meet or something where there were 600 people. She realized 
that she probably stands a better chance at getting re-elected 
being there today than being here. She sends her regrets. There 
would have been three parties represented.

We find there are differences, of course. As we drove around 
this community, Ray explained to us that the lots here are 
probably owned by Saskatchewan Housing Corporation. I’m not 
sure.

We’d like to know essentially what is the make-up of your 
municipality, how the home delivery programs are being 
received. We know money is a problem everywhere. Perhaps you 
could tell us how significant a problem money is and what input 
you have into the design of the homes.

Are you able to communicate with people properly, effective­
ly? Are there some shortcomings in that area? What are some 
of the problems with your municipality? Have there been things 
imposed upon you? Just generally, what is the housing delivery 
program that exists and is available to you? How are you reacting 
to it? Are you able to react well, positively, negatively, so-so? 
Where are there areas for improvement?

Her Worship Mayor Clara Nelson (Municipality of Weyak- 
win): I forgot to bring my list.

The Chairman: You can send it to us.
Mayor Nelson: Actually, this is the first year I know of 

that they’re doing something about the housing. It’s only 
because they probably heard me complain so much. We 
thought some of the houses were contaminated. They’ve been 
working on them. They’re tearing down some of them. Some 
of them have been standing empty for a long time. They 
haven’t been fixed. It’s not because nobody wants to use 
them. People ask us for housing. These haven’t been fixed for 
a long time. They’ve been standing empty, not much good any 
more.

WEYAKWIN 

Le vendredi 5 juin 1992

Le président: Bienvenue devant le Comité permanent des 
affaires autochtones. Je m’appelle Larry Schneider et je suis 
président du comité.

Il arrive que certains députés soient obligés de se faire 
remplacer au sein d’un comité, pour une raison ou pour une 
autre, et c’est aujourd’hui le cas de Ray, qui est le 
représentant du Nouveau parti démocratique. Hélas, la 
députée libérale qui était censée se joindre à nous doit assister 
aujourd’hui à une rencontre d’athlétisme, ou à quelque chose 
comme cela, où il y aura 600 personnes. Elle a sans doute réalisé 
qu’elle a de meilleures chances de se faire réélire en se faisant 
voir là-bas qu’ici, et elle vous présente ses excuses. Si elle avait 
participé à cette séance, les trois partis auraient été représentés.

Quand nous avons visité votre collectivité, Ray nous a 
expliqué que bon nombre de terrains à bâtir appartiennent à la 
Société d’habitation de la Saskatchewan, et nous voudrons 
obtenir des précisions là-dessus.

Au fond, nous aimerions avoir des précisions sur votre 
municipalité et sur le succès des programmes mis en oeuvre dans 
le domaine du logement. Nous savons bien sûr que tout le 
monde manque d’argent, mais vous pourriez peut-être nous dire 
s’il y a d’autres facteurs importants. Nous voudrions également 
savoir si vous participez d’une manière quelconque à la 
conception des logements.

Êtes-vous en mesure de communiquer efficacement avec les 
responsables des programmes? Y a-t-il des problèmes à ce 
sujet? Y a-t-il des conditions qu’on vous impose et qui ne vous 
conviennent pas? En général, quels sont les divers programmes 
dont vous pouvez vous prévaloir en matière de logement? 
Comment y réagissez-vous? Positivement, négativement, ou 
avec indifférence? Dans quels domaines peut-on améliorer les 
choses?

Son honneur le maire Clara Nelson (municipalité de 
Weyakwin): J’ai oublié ma liste.

Le président: Vous pourrez nous l’envoyer.
Mme Nelson: Je dois d’abord dire que c’est la première 

année que l’on fait quelque chose au sujet des logements, 
dans notre municipalité. C’est probablement parce qu’on en a 
eu assez de mes plaintes. A notre avis, certaines des maisons 
étaient contaminées, et on a commencé à les détruire. 
Certaines sont vides depuis très longtemps. Elles n’ont pas 
été réparées. Ce n’est pas parce que personne ne veut les 
utiliser, puisque les gens réclament constamment des 
logements, c’est simplement parce qu’elles n’ont pas été 
réparées. Comme elles sont restées vides pendant longtemps, 
elles ne servent plus à grand-chose.


